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Vitejte ve Viethamu!

\\‘K/;/; CK Go2 - z dilny specialisti na Vietnam

1. PRISTANI LETADLA (LANDING)

Ujistéte se, Ze jste v letadle nenechali Zddné osobni véci. PFi vystupu z letadla méjte po ruce cestovni
pas, vytistény zvaci (schvalovaci) dopis a vyplnény priletovy formuldf. Pokracujte na imigracni
oddéleni k okénku “Visa upon arrival - Noi cap thi thuc”.

TIP: Nezapomeiite si seridit hodinky na aktudlni ¢as priletového letisté.

2. IMIGRACNI KONTROLA (IMMIGRATION)

Predlozte svUj cestovni pas, dvé pasové fotografie, vytistény zvaci (schvalovaci) dopis a vyplnény
priletovy formular*. V hotovosti uhradte poplatek za udéleni viza ve vysi 25 USD. Posadte se a
vyckejte vyvolani vaseho jména urednikem. Zkontrolujte Udaje na svém vizu a pritomnost kulatého
razitka. Mate to za sebou. Nyni se mizete presunout k pasové kontrole.

3. VYZVEDNUTI ZAVAZADEL (BAGGAGE CLAIM

Po prichodu do haly se zavazadlovymi pasy vyhledejte na svételné tabuli podle ¢isla Vaseho letu
prislusny pas a vyckejte na své zavazadlo. V pripadé, Ze by byly jakkoliv poskozeny, pfip. viibec
nedorazily, obratte se na prepazku pfrislusné letecké spole¢nosti. Jakmile si vyzvednete sva
zavazadla, pokracujte podle ukazatel( k priletové hale ,Arrival Hall“.

4. KONTROLA ZAVAZADEL (CUSTOMS INSPECTION)

Ze zavazadlové haly se dostanete na dalSi kontrolu - tentokrat se jedna o kontrolu vasich zavazadel,
zda neobsahuji zakazané predméty, materidly, latky, zbrané apod. V pfipadég, Ze je vse v poradku,
vezméte si sva zavazadla a vydejte se podle smérovek k , Arrival Hall “.
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5. PRICHOD DO PRILETOVE HALY

Pokud jste si objednali priivodce, ktery bude cekat v priletové hale, je tato hala presné tim mistem,
kde se prlivodce v danou chvili nachazi. Stejné tak zde na Vas bude s cedulkou s Vasim jménem uz
¢ekat usmévavy mistni ridic.

TIP: V priletové hale miiZete vyménit pripadnou hotovost, ¢i vybrat z bankomatu.
Sménu Ize pohodiné provést i pozdéji v centru mésta nebo v hotelu.

CELNi OMEZENI

Pfi vstupu do Vietnamu u sebe mUiZete mit (pocitano na jednu osobu starsi 16 let): 2 | lihovin ¢i vina,
3 | piva, 400 ks cigaret, 100 ks doutnikd, 500 g tabaku, 5 kg ¢aje, 3 kg kavy a osobni Sperky. Celkova
hodnota téchto predmétl by pak neméla presahnout 300 USD. Elektroniku, valuty nad 7 000 USD,

cenné kovy, drahokamy a videokazety je nutné deklarovat v celnim prohlaseni.

Zakaz dovozu
e zbrané a munice, vybusniny, petardy
e pornografické a “politicky zavadné” materialy
e cigarety nad povoleny limit
e ilegalni mékké a tvrdé drogy
o toxické materialy
e staroZitnosti

Zakaz vyvozu
e staroZitnosti bez povoleni Ministerstva kultury Vietnamské socialistické republiky

e vietnamska ména
e chranéni zivocCichové, plazi a operenci

TEWRE
Security Check

FiRET RN

FEET RS BRERK R
- Dangerous Articles Prohibited
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*PRILETOVY FORMULAR - ukazka

VIETNAMESE VISA APPLICATION FORM

STRANA 1

Photo 46 cm [TQ) KHAI DE NGHI CAP THI THY'C VIET NAM (1)

(standard VIETNAMESE VISA APPLICATION FORM
passport size) (Diing cho ngwdi nudc ngoai — For foreigners)
Sew notes
(2)

1- He tén {chit in hoa) :
Full name (in capital letters)

2- Gidi tinh: 3- Sinh ngay :
Sex Date of birth (day, month, year)
4- Noi sinh :
Place of birth
5- Quic tich gbc : 6- Quéc tich hién nay:.
Nationality at birth Current nationality
7- Tiin gido: 8- Nghé nghiép:
Religion Occupation
9- Noi lam vide :
Employer and business address:

10- Bia chi thudmg tri:
Permanent residential address:
........... 86 dién thogi/Email: ..o i i
Telephone/Email

11- Thin nhin (Family members):

. Ngdy sinh Bia chi thuémg tni
Re?':‘“ }'ﬁi Hy *e: (°)'“1‘ ™ | Giitn | Dateofbirth | Quée tich Perrmanient
Anem g o Han (Day, Month, | Nationality residential
(If any) Full name Sex Year) addvoss
(3} {in capital letters)

12- Hp chiéu sof gidy to o6 gid trj thay hd chitu sb: Loai (4): Type

Passport or International Travel Document number

Cu quan cip: 6 gid tri dén ngay

Issuing authunty* Expiry date (day. month, ycar}
13- Ngay nhip xudt canh Viét Nam gin nhét (néu c6): ..
Date of previous entry into Viet Nam (if any)

14- Dy kién nhip canh Viét Nam ngay ; tam trd o Vit Nam ... ngay
Intended date of entry (Day. Month, Year) Intended length of stay in Viet Nam: days
15- Myc dich nhip canh:

Purpose of entry
16- Dy kién dia chi tam trii & Viet Nam
Intended temporary residential address in Viet Nam (if any)

17- Cor quan, 16 chirc hofic cd nhn tai Viét Nam mdi, bao lanh ( néu ¢6)

Hosting organisation/ individual in Viet Nam (if any)

- Cor quan, 1o chire:

Name of hosting organization

STRANA 2

Dia chi:

Address

- Cé nhén: (he tén) ...
Hosting individual (fu]} rmnt)

Ba Chi. cisanispiisinnsnssinsian
Address

Quan hé vdi ban thin ......
Relationship to the applicant

18- Tré: em durdi 14 tuoi di cimg h chiéu (néu c):

Accompanying child(ren) under 14 years old included in your passport (if any)

FPhoto 4% 6 cm Photo %6 cm
(standard {stardard
passport size) Passport size)
SATT Hg tén (chitu in hoa) Gidi tinh Npay ﬂ}z.ng nam
No Full name (6ex) sinh
(in capital letters) Date of birth

19- Dé nghj ciip thi thye:  mat lin nhicu lin

Applying for a visa Single Multiple

Tir ngay: oo 80 NERY e

Valid from (Day, Month, Year) to (Day, Month, Year)
20- Dé nghi khéic lién quan vige cap thi thire (NéW 6} o..ov.veeriieereersveesenas
Other requests (if any)

“T5i xin cam doan nhiimg ndi dung trén day 12 ding s that,
1 declare to the best of any knowledge that all the above particular are corect.

Lam tai: L ngay ... thang ....ndm ...
Daone at date ('Day Month, Year)
Nguivi d& nghi (ky, ghi rd ho 1én)
The applicant’s signature and full name

Gahd chilNotes:

(1) MBi npuii khai 01 bin kém theo h§ chidu hole gidy b di lai 1, ndp e tiép tai co quan dyi dign Vit
Nam & nurde ngodi hode dom vi kifm sodt xudt nhip cinh i cim khzuquécuf noi nhiin thj thye,

Submiit in person one completed application form enclosed with passport or International Travel Document at the
Vietnamese Diplomatic Mission abroad or at the international border checkpoint immigration office where the visa
is issued.

(2) Kém 02 dnh his chifu 4% 6 cm, phing nin teing, mit nhin thing, diu d2 trn, khing deo kinh miu (01 &nh dén
o tir khai, 01 anh d& réri).

Enclose 02 recently taken photo size 4* 6 emi, standard passport sized photo), with white background, front view,
bare head, without sunglasses (one of the form and the other separate)

{3) Ghi rd b, mg, vo, ching, con, anh, chi, em rudt (néu o6).

State clearly the information about parents, spouse, children and siblings (if any).

(4) Ghi rd loai b chidu phé thing, cong vu, ngoai giso hode gifly 1 o6 gid in di lai qube 1€,

Specific Lype of passport whether it is Ordinary, Official or Diplomatic or specily name of the International Travel
Dacument.
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PRILETOVY FORMULAR - navod k vypInéni

VIETNAMESE VISA APPLICATION FORM

Photo 4*6 cm (standard passport size) See notes (2)
- zde NENALEPUJTE svoji fotografii. Imigracni irednik ve Vietnamu nalepi fotku za Vas.

1 - Ho tén (chir in hoa) / Full name (in capital letters)
- celé jméno VELKYMI PISMENY, bez diaktritiky

2 - Gidi tinh / Sex
- pohlavi: MALE /muz, FEMALE /Zena

3 - Sinh ngay / Date of birth (day, month, year)
- datum narozeni (den, mésic, rok)

4 - Noi sinh / Place of birth
- misto narozeni

5 - Quéc tich goc / Nationality at birth
- nadrodnost (Czech, Slovak...)

6 - Quéc tich hién nay / Current nationality
narodnost (Czech, Slovak...)

7 - Ton giao / Religion
- ndbozenstvi (christian, buddhist atd.),
- pokud nejste vérici, Ize proskrtnout nebo napsat "NONE" = Zadné

8 - Nghé nghiép / Occupation
- povolani (employed = zaméstnany, unemployed = nezaméstnany, student =
student, self-employed = podnikatel, retired = v dlichodu, atd.)

9 - Noi lam viéc / Employer and business address
- adresa zaméstnavatele / sidlo firmy

10 - Dia chi thuwong tri/ Permanent residential address
- adresa Vaseho trvalého bydlisté

S6 dién thoai/Email / Telephone / Email
- telefonni Cislo s mezinarodni predvolbou +420 (CZ) / +421 (SK), e-mail

+420775 776 661, +420 228 226 807 | vietnam@ckgo2.cz | www.dovolena-vietnam-go2.cz



11 - Than nhan / Family members

kdo bude v CR béhem vasi cesty po Vietnamu.

- vypliuje se: vztah, plné jméno, pohlavi, datum narozeni, ndrodnost a adresa. Doporucujeme pfidat i
tel. kontakt.

12 - HO chiéu s6/ gidy to co gia tri thay ho chiéu s6 / Passport or International Travel Document
number
- Cislo pasu

Loai (4): Type
- typ cestovniho dokumentu, vyplnte: passport

Co quan cap: ¢o gia tri dén ngay / Issuing authority
- kdo pas vystavil (napf. MU Praha 3)

Expiry date (day, month, year)
- datum, kdy vyprsi platnost pasu

13 - Ngay nhap xuat canh Viét Nam gan nhat (néu cé): / Date of previous entry into Viet Nam (if any)
- datum Vasi posledni cesty do Vietnamu. Pokud budete ve Vietnamu poprvé, pouze proskrtnéte.

14 - Du kién nhap canh Viét Nam ngay/ Intended date of entry (Day, Month, Year)
- datum Vaseho pfiletu / pfijezdu do Vietnamu

tam tru & Viét Nam .... ngay / Intended length of stay in Viet Nam: days
- délka Vaseho pobytu VE DNECH

15 - Muc dich nh3p canh / Purpose of entry
- davod Vasi cesty, prosim vypliite: TOURISM

16 - Du kién dia chi tam tra & Viet Nam / Intended temporary residential address in Viet Nam (if any)
- adresa prvniho hotelu, kde budete ubytovani (mdzete opsat z voucheru)

17 - Co quan, td chirc ho3c ca nhan tai Viét Nam mdi, bao lanh ( néu cé) / Hosting organisation/
individual in Viet Nam (if any)

- Co quan, t6 chirc: / Name of hosting organization
- vyplnte: Vietlong travel*
*pozn. jedna se o nasi spolupracujici spole¢nost ve Vietnamu

- Dia chi: / Address
vyplnte: 198 Tran Quang Khai Street, Hanoi, Vietnam
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Hosting individual (full name) / Dia chi
- mUzete proskrtnout

Address
- mUzete proskrtnout

Quan hé v&i ban than / Relationship to the applicant
- client (klient)

18 - Tré em dudi 14 tudi di cung hd chi€u (néu c6) / Accompanying child(ren) under 14 years old
included in your passport (if any)

- pokud s Vami pojednou déti MLADSI 14 let v¢., nize vypliiujete jejich inicidly a jejich fotky (fotografie
méjte pripravené, nelepte)

19 - Dé nghi cap thi thuc: mot [An nhiéu [an / Applying for a visa Single Multiple

- informace o typu viz, o ktera zadate - zakrouzkujte single = jednovstupové

(pokud nehodlate do Vietnamu vstupovat béhem své cesty vicekrat. Pokud ano, cena viza je vyssi a je
nutné tuto skutecnost nahlasit jiz pfi zarizovani zvaciho dopisu.)

TU NgAY:.creerneee. Y Y dén ngay / Valid from (Day, Month, Year) to (Day, Month, Year)
- datum Vaseho vstupu do Vietnamu (pfrilet / prijezd) a odletu / odjezdu z Vietnamu

20 - Dé nghi khac lién quan viéc cap thi thuc (néu cé) / Other requests (if any)
- dalsi pozadavky, proskrtnéte

Lam tai: / Done at date (Day, Month, Year)
- datum vyplnéni (den, mésic, rok)

Nguoi dé nghi (ky, ghi rdé ho tén) / The applicant’s signature and full name
- Vase jméno podle pasu citelné hilkovym pismem a Vas podpis
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